
RIFLE CASE HOLDERS - 222 REMINGTON MAGNUM FIRED CASE
HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber
of a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent
results and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases.
NEW Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full
length sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or
Full Length sized cases.

Attributes

Name: 222 REMINGTON MAGNUM FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001646
Mfr. No.: CH-222RM
Cartridge: 222 Remington Mag,6 x 47 (6 mm/222 Mag)
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 53mm
UPC: 815145020468

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters! Dieser Hülsenhalter ist speziell für
das Trimmen und Bearbeiten von Hülsen konzipiert. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der Gewehrhülsenhalter nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie den Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie den Hülsenhalter regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut beleuchteten und sicheren Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem
Hülsenhalter arbeiten.
Befolgen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise in diesem Handbuch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Hülsenhalter nur mit Hülsen des Kalibers 222 Remington Magnum oder 6 x 47.
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen sauber und frei von Verunreinigungen sind, bevor Sie sie im
Hülsenhalter verwenden.
Überprüfen Sie den Hülsenhalter auf korrekten Sitz, bevor Sie mit dem Trimmen beginnen.
Vermeiden Sie es, den Hülsenhalter zu überlasten; verwenden Sie ihn nur mit den empfohlenen Hülsen.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation des Hülsenhalters:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie eine stabile Arbeitsfläche haben.
Befestigen Sie den Hülsenhalter sicher an Ihrem Trimmer oder Ihrer Bearbeitungsmaschine.
Überprüfen Sie, dass der Hülsenhalter fest sitzt und keine Bewegungen oder Spiel hat.

Verwendung des Hülsenhalters:2.

Legen Sie die Hülsen vorsichtig in den Hülsenhalter ein.
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen korrekt ausgerichtet sind, um ein präzises Trimmen zu
gewährleisten.
Beginnen Sie mit dem Trimmen, indem Sie die Maschine gemäß den Anweisungen des Herstellers
bedienen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und die Qualität des Trimmens.

Nach der Verwendung:3.

Entfernen Sie die Hülsen vorsichtig aus dem Hülsenhalter.
Reinigen Sie den Hülsenhalter von Rückständen und Staub.
Lagern Sie den Hülsenhalter an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gewehrhülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Hülsenhalters sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu befolgen, um eine
sichere und effektive Nutzung des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den L.E. Wilson Gewehrhülsenhalter entschieden haben. Nutzen Sie dieses
Produkt verantwortungsbewusst und sicher!



Safety Instructions for L.E. Wilson Rifle Case
Holder 222 Remington Magnum Fired Case Holder
Introduction
Thank you for purchasing the L.E. Wilson Rifle Case Holder designed for 222 Remington Magnum fired cases.
This product is intended to assist in the trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring of
cases. It is important to follow these safety instructions to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the Rifle Case Holder and all related tools out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using this product.
Do not use the Rifle Case Holder for any purpose other than its intended use.
Be aware of your surroundings and ensure that the workspace is clear of hazards.
If you experience any issues or accidents while using the product, report them to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with cases that are compatible with the L.E. Wilson Rifle Case Holder.
Avoid using excessive force when trimming or reaming cases to prevent injury or damage to the product.
Ensure that the case is securely held in place before starting any trimming or reaming process.
Do not attempt to modify or alter the Rifle Case Holder in any way.
Keep hands and fingers clear of moving parts to avoid injury.
Use the product in a wellventilated area to minimize exposure to any dust or debris generated during
use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Begin by selecting the appropriate case holder for your specific case type (Fired or New).
Ensure the case holder is clean and free from debris.
Insert the case into the holder, ensuring it is seated properly and securely.

Usage:2.

Place the Rifle Case Holder into the trimmer.
Adjust the trimmer settings according to the manufacturer's instructions for the specific operation
you are performing (trimming, reaming, or deburring).
Start the trimmer and allow it to operate at the recommended speed.
Monitor the operation closely to ensure the case is being processed correctly.
Once the operation is complete, carefully remove the case from the holder.

PostUse:3.

Clean the Rifle Case Holder after each use to maintain its performance and longevity.
Store the product in a dry, safe location away from children and pets.



Disposal Instructions
Dispose of the L.E. Wilson Rifle Case Holder in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where applicable.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the use of the L.E. Wilson Rifle Case Holder, please refer to the
manufacturer's contact details provided with the product. It is important to reach out to the manufacturer for
any safety concerns or productrelated questions.

This safety instruction guide is designed to help you use the L.E. Wilson Rifle Case Holder safely and effectively.
By following these guidelines, you can ensure a safer experience while achieving the desired results in your
reloading process. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety
Regulation.



Instrucciones de Seguridad para el Soporte de
Funda para Rifle L.E. Wilson 222 Remington
Magnum
Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 222 Remington Magnum. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar precisión y uniformidad en el recorte de tus fundas. Para garantizar un uso seguro y
eficaz, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en este manual.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte de funda esté en buenas condiciones antes de cada uso. Inspecciona si hay
daños visibles.
Utiliza el soporte de funda solo para los fines previstos, es decir, para el recorte y tratamiento de fundas
de rifle.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Almacena el soporte de funda en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Si experimentas algún problema con el soporte de funda, contacta a un profesional antes de intentar
repararlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Protección Personal: Siempre usa gafas de seguridad y guantes al trabajar con el soporte de
funda para evitar lesiones.
Manipulación de Fundas: Ten cuidado al manipular fundas disparadas o nuevas. Las fundas pueden
tener bordes afilados.
Evita el Uso en Condiciones Inadecuadas: No uses el soporte de funda en condiciones húmedas o
con materiales que no sean compatibles.
Supervisión: Si eres menor de edad, asegúrate de que un adulto supervise tu uso del soporte de funda.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:1.

Coloca el soporte de funda en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté firmemente sujeto antes de usarlo.

Uso del Soporte:2.

Inserta la funda en el soporte, asegurándote de que quede bien ajustada.
Realiza el recorte o tratamiento de la funda según las instrucciones del fabricante.
Retira la funda del soporte con cuidado después de finalizar el trabajo.

Mantenimiento:3.

Limpia el soporte de funda después de cada uso para mantener su eficacia.
Revisa regularmente el soporte en busca de desgaste o daños.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte de funda, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No arrojes el soporte en la basura común si contiene partes que puedan ser recicladas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el uso del soporte de funda, consulta con
un profesional o busca recursos en línea confiables.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás utilizar el soporte de funda para
rifle L.E. Wilson de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche
de Fusil L.E. Wilson 222 Remington Magnum
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche de fusil L.E. Wilson 222 Remington Magnum. Ce produit est conçu
pour maintenir la cartouche en toute sécurité lors du rognage et du réaménagement. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifie régulièrement l'état du support de cartouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques associés à l'utilisation de ce produit et prends les précautions nécessaires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le support uniquement avec des cartouches compatibles : 222 Remington Magnum ou 6 x 47 (6
mm/222 Mag).
Ne surcharge pas le support avec des cartouches audelà de sa capacité.
Lorsque tu manipules des cartouches, porte des lunettes de protection pour éviter les projections.
Évite de toucher les bords tranchants du support lors de l'installation ou du retrait des cartouches.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Place le support de cartouche sur une surface stable et plane.
Assuretoi que le support est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation :2.

Insère la cartouche dans le support en veillant à ce qu'elle soit bien maintenue.
Pour le rognage, utilise un outil de rognage approprié et suis les instructions de cet outil.
Après utilisation, retire la cartouche du support avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le support de cartouche avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux en métal et en plastique.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits de tir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte l'autorité de sécurité locale
ou le site Web de la plateforme de sécurité de l'UE.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux utiliser le support de cartouche de fusil L.E. Wilson 222 Remington
Magnum en toute confiance. N'oublie pas que la sécurité est la priorité absolue lors de la manipulation d'armes



à feu et de leurs accessoires.



Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 222 Remington Magnum
Introduzione
Il supporto per cartucce L.E. Wilson è progettato per garantire precisione e uniformità nel taglio delle cartucce.
Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in
conformità con le normative dell'Unione Europea sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce solo per le cartucce specificate.
Leggi tutte le istruzioni e le avvertenze prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il supporto per cartucce lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il supporto per cartucce solo in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da schegge o detriti.
Non forzare mai il supporto per cartucce durante l'uso; se non funziona come previsto, controlla che non
ci siano ostruzioni.
Segui attentamente le istruzioni per il taglio e la fresatura per evitare infortuni.
Non modificare il supporto per cartucce in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la
sicurezza e l'efficacia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il supporto per cartucce sia pulito e privo di detriti.
Controlla che il supporto sia compatibile con il tipo di cartucce che intendi utilizzare (Fired, New,
Neck o Full Length sized).

Installazione:2.

Fissa saldamente il supporto per cartucce su una superficie di lavoro stabile.
Assicurati che il supporto sia allineato correttamente prima di utilizzarlo.

Uso:3.

Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Procedi con il taglio, la fresatura della sede del primer, la fresatura del collo e la sbavatura
seguendo le istruzioni del produttore.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia e pulisci il supporto per cartucce.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il supporto per cartucce nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti di metallo e plastica.
Se il supporto è danneggiato, contatta le autorità locali per le opzioni di smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o un
distributore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del prodotto
quando richiedi assistenza.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del supporto per cartucce L.E. Wilson
222 Remington Magnum. Segui attentamente queste istruzioni per proteggere te stesso e gli altri durante l'uso
del prodotto.



Bruksanvisning for L.E. Wilson Rifle Case Holder
Introduksjon
Takk for at du valgte L.E. Wilson Rifle Case Holder for trimming og behandling av hylser. Denne
bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet i samsvar med
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for sikker bruk av produktet ved å følge disse retningslinjene:

Les alle instruksjoner nøye før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid verneutstyr som briller og hansker under bruk.
Kontroller produktet for skader før hver bruk.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er angitt i bruksanvisningen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Følgende tiltak må tas for å unngå potensielle farer:

Bruk kun hylser som er kompatible med Rifle Case Holder.
Unngå å bruke hylser som er betydelig skadet eller deformert.
Ikke bruk produktet i nærheten av brennbare materialer.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Unngå å bruke produktet hvis du er trøtt eller under påvirkning av rusmidler.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for korrekt installasjon og bruk av Rifle Case Holder:

Forberedelse av hylser:1.
Sørg for at hylsene er rene og fri for rester.

Montering av hylseholder:2.
Sett hylsen inn i Rifle Case Holder til den sitter godt fast.

Bruk av trimmer:3.
Plasser Rifle Case Holder i trimmeren.
Juster trimmeren for ønsket lengde og start trimming.

Etter bruk:4.
Fjern hylsen fra holderen og rengjør den for eventuelle rester.
Oppbevar Rifle Case Holder på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter:

Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Lever produktet til et godkjent resirkuleringssenter.
Følg lokale retningslinjer for avhending av metall og plast.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte henvendelser, vennligst kontakt din lokale forhandler
eller produsentens kundeservice.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
L.E. Wilson 222 Remington Magnum
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu na łuski L.E. Wilson 222 Remington Magnum. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz utylizacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj uchwytu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z narzędzi.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz innych używanych narzędzi, aby upewnić się, że nie są
uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań
użytkowania i skontaktuj się z odpowiednim punktem serwisowym.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że uchwyt jest odpowiednio zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj uchwytu, jeśli nie jesteś pewien, jak go obsługiwać. Zasięgnij porady specjalisty lub zapoznaj
się z dodatkowymi materiałami szkoleniowymi.
Nie zmuszaj uchwytu do pracy z łuskami, które nie są zgodne z jego specyfikacją.
Zawsze trzymaj ręce z dala od obszaru roboczego podczas cięcia, wiercenia lub innej obróbki łusek.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż uchwytu:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy uchwytu są w komplecie i nieuszkodzone.
Zamocuj uchwyt na stabilnej powierzchni roboczej, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy uchwyt jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie uchwytu:2.

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Wykonuj cięcia, wiercenia lub inne operacje zgodnie z zamierzonym zastosowaniem uchwytu.
Po zakończeniu pracy, delikatnie wyjmij łuskę z uchwytu.

Czyszczenie i konserwacja:3.

Regularnie czyść uchwyt z resztek materiałów po obróbce.
Przechowuj uchwyt w suchym i czystym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że uchwyt nie jest już używany przed jego utylizacją.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące materiałów
używanych w produktach podobnych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem serwisowym lub przedstawicielem producenta.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z ich używaniem, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego korzystania z uchwytu na łuski
L.E. Wilson 222 Remington Magnum.



RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 222
REMINGTON MAGNUM FIRED CASE HOLDER
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 222 REMINGTON MAGNUM FIRED CASE HOLDER tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen
käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan ammuntakäyttöön ja että se on yhteensopiva käytettävien
hylsyjen kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa. Vältä kosteita tai likaisia ympäristöjä, jotka voivat
vaikuttaa tuotteen toimintaan.
Varmista, että kaikki hylsyt, joita aiot käyttää, ovat puhtaita ja ehjiä. Vaurioituneet tai likaiset hylsyt
voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä koskaan käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toiminnasta. Ota yhteyttä
asiantuntevaan henkilöön tarvittaessa.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti hylsyjen käsittelyssä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Aseta L.E. Wilsonin hylsynpidike tasaiselle pinnalle.
Varmista, että pidike on tiukasti kiinnitetty, jotta se pysyy paikoillaan käytön aikana.

Käyttö2.

Aseta hylsy pidikkeeseen siten, että se tukee hylsyn runkoa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten trimmaamiseen, kaulan laajentamiseen tai
deburringiin.
Varmista, että olet perehtynyt kaikkiin turvallisuusohjeisiin ennen tuotteen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisista
hävittämistavoista.



Lisätietoja ja tuki
Tuotteeseen liittyvissä turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 222 REMINGTON MAGNUM FIRED CASE HOLDER tuotetta.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson Rifle Case
Holder
Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Rifle Case Holder. Denna produkt är utformad för att ge optimal precision och
konsekvens vid trimning och bearbetning av hylsor. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt avsedda syften.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skadade delar kan orsaka olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lokala myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och partiklar som kan uppstå vid trimning.
Se till att hylsorna är ordentligt placerade i hållaren innan du påbörjar trimning eller bearbetning.
Undvik att använda produkten med hylsor som är skadade eller slitna.
Använd produkten på en stabil och plan arbetsyta för att förhindra olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:1.

Välj rätt typ av hylshållare baserat på hylsornas storlek och typ (Fired, New, Neck, eller Full Length
sized).
Montera hylshållaren på trimmern enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att hylshållaren är ordentligt fäst.

Användning av hylshållaren:2.

Placera hylsan i hylshållaren och se till att den sitter fast.
Utför trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring enligt anvisningarna för din
trimmer.
Kontrollera hylsorna regelbundet för att säkerställa att de är i gott skick och att inga skador
uppstått under processen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort använda hylsor och skräp på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallavfall och andra material.
Undvik att lämna hylsor och skräp på arbetsytan för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller servicecenter. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av L.E. Wilson



Rifle Case Holder. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro Držák
nábojnic L.E. Wilson 222 Remington Magnum
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson pro pušky. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval maximální přesnost a jednotnost při ořezávání, vyvrtávání zápalek, vyvrtávání krku a odhrotování
vašich nábojnic. Aby byl zajištěn bezpečný a efektivní provoz, prosím, důkladně si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím zkontrolujte, zda je držák nábojnic v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se manipulace s municí.
Pokud máte jakékoliv pochybnosti o použití produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před manipulací s nábojnicemi se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při práci s nábojnicemi noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Nikdy nepoužívejte držák nábojnic s poškozenými nebo deformovanými nábojnicemi.
Dodržujte doporučené postupy pro údržbu a čištění držáku nábojnic.
Při práci s novými, nevystřelenými mosazemi nebo plně rozměrovanými nábojnicemi postupujte opatrně.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je držák nábojnic správně vybrán pro typ nábojnice, kterou používáte (např. 222
Remington Mag, 6 x 47).
Ujistěte se, že držák je čistý a suchý.

Instalace:2.

Vložte nábojnici do držáku tak, aby byla pevně uchycena.
Ujistěte se, že nábojnice je správně umístěna a držák ji bezpečně podpírá.

Použití:3.

Používejte držák při ořezávání, vyvrtávání zápalek, vyvrtávání krku nebo odhrotování nábojnic
podle doporučených postupů.
Pracujte pomalu a pečlivě, abyste zajistili maximální přesnost a jednotnost.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte držák nábojnic.
Uložte držák na suchém a bezpečném místě.



Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro
ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro informace o bezpečnosti a případných dotazech ohledně produktu se obraťte na příslušné orgány
nebo odborníky v oblasti zbraní a munice.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určen k
zajištění bezpečného používání držáku nábojnic L.E. Wilson. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám
bezpečné a úspěšné používání vašeho nového produktu.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

